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Társadalmi bajaink orvoslásához.
A mull században élt egy német böl­

csész ; M a x Š t i r n e  r volt a neve ; meg­
tud! 18f)(). Ez a filozófus annyira dicsőítette 
és felmagasztalta az embert, hogy őt »egyet­
l ennek« — »E in z iger« elnevezte, tehát 
olyannak, a ki mindenek fölött áll a vilá­
gon, a ki a világ ura.

Napjainkban ez ismétlődik, az ember 
ismét »egy et len«-nek, uralkodónak, fél­
istennek deklarálta magát. A régi pogány­
ságban abban látta az ember legmagasabb 
nagyságái, ha magát az istenség oltárára 
helyezi; az uj pogányságban pedig legna­
gyobb haladásnak tekinti azt, ha magát és 
cselekedeteit dicsőíti s az Istent megveti.

Midőn a régi pogányság a legmélyebb 
erkölcsi nyomorban, a bűnök örvényében 
fetrengve és minden segítségtől megfosztva, 
P l a t on  elbeszélése szerint, »megment ő  
Isten« után áhítozott: akkor jelent meg 
egy jászolban az. a ki után »az ö s s z e s  
népek  vágyódt ak«  és meghalt a ke­
resztfán.

Az első s az u t o l só  tanítás pedig, a 
melyet a világnak adott, igy szól: a l á z a ­
tosság! Ez a tanítás pedig nem igen tet­
szett az akkori világnak és nem éppen kell 
a mai kor emberének, az »egyetlen«-uek! 
Mellékesen legyen itt megjegyezve, hogy a 
világnak nagy szellemei, a klassikusok és 
bölcsészek irataikkal sokszor millió és millió 
embert megfosztottak hitétől 9 az emberiség 
minden magasabb eszményétől. Híres had­
vezérek s államférfiak nem egyszer hoztak

pusztilást és halált a népekbe, ők pedig az 
emberiség által gyűlölve, megvetve és meg­
átkozva, hallak meg Emlékezzünk csak a 
sok közűi a múlt század l e g h a t a l m a ­
s a b b  e m b e r é r e ,  e l s ő  Napól eonr a !

De folytassuk tulajdonképeni tárgyunkat!
Az igazi a l á z a t o s s á g  tana tehát 

nem igen tetszett és ma sem tetszik a vi­
lágnak. E helyett általában, minden emberi 
cselekedetnél ajánlanak nekünk büszkeséget, 
önérzetet, a mely oly könnyen fajult el 
gőggé, önteltséggé; s igy nem kell csodál­
koznunk. hogy minden meg vau mérgezve 
s át van rágva dölyf. önhittség és hiúság 
által.

S a ki kellő figyelemmel kiséri társa­
dalmi életünket, csakhamar és könnyen be­
látja, mennyire el van terjedve benne a 
gőg, a hiúság, a képmutatás és mennyire 
törekednek az emberek, hogy az alázatosság 
és az erénység látszatával eltakarhassák 
társalkodás közben a hiúságukat, ürességü­
ket, lelkűk sivárságát!

Mindenki több akar lenni, mint a mit 
valóban é r ; innét az a színlelés, az a lát­
szat sima modorban s alakban mindenütt. 
Azt mondják, hogy elődeink nyersek valá- 
nak; megengedem ezl, de egyúttal igazlel- 
küek, nyíltak, őszinték is voltak ők!

Olvassuk csak a középkor krónikáinak 
kor- és jellemrajzait és nemcsak bámulni, 
de rémülni is fogunk azon emberek nyilt- 
szivüségén.

És miért? mert ifjúságunktól fogva azt 
tanultuk, hogy sohase jelenjünk meg, sohase 
mutassuk meg magunkat úgy. a milyenek

tényleg vagyunk, még a testtartásban sem; 
s mert egész nevelésünk és művelésűnknek 
szelleme csak külsőséget, frázist, látszatot és 
nagyzási hóbortot szül: inig a belső ember
üres!

Innét van az, hogy a mai társadalom­
ban, főleg a nővilág előtt nem sokat ér az 
egyszerű és valóban szerény ember, ha az 
külömben tisztességes, képzelt és müveit 
ember is.

Mindez pedig a g ő g n e k  a követ­
kezménye, mely mindenütt a világon s a 
társadalomban elűzi, sőt uéha üldözi is az 
alázatosságot, az igazi szerénységet és csak 
kicsinyléssel, sőt megvetéssel bánik et vele.

Azért mindenütt ott találjuk a dölyf 
álkozolt szerelmét; a mely nyilvánul: a 
nagyzási mániában? külsőségben, látszatban s 
ámításban minden téren, úgy a tudomány­
ban és művészetben, irodalomban, mint a 
nevelésben, társalgásban, ipar és kereskede­
lemben : szóval az életben!

* *
*

De hát ezen csakugyan létező társa­
dalmi bajok és betegségek ellen találhat­
juk-e, és hol a kellő gyógyszert?

Igen, találhatjuk! de a mentésnél a 
c s a l á d o n  kívül ,  hathatósan őszintén k e II, 
k ö z r e m ű k ö d n i e  mi n d e n  r e n d n  e‘k 
mi n d e n  osz t á l ynak .  ■ ■

Első sorban pedig hivatva vannak erre 
a nagyok, a gazdagok s a müveitek. ak,

Viszza kell térniök a szeretethet ál­
dozatkészséghez, részvétteljes irgalmasság­
hoz: de egyúttal a h i t hez!

T  Á R C Z A.
A bankár leánya.

Messze vidéken nem volt oly népszerű em­
ber mint Náthán gazda, kit a löld egyszerű népe 
ily néven hívott, vagy családi nevén Jajteles. 
Népszerűségének varázsa pedig abban rejlett, hogy 
üzletkörét nem kötötte határozathoz, hanem meg­
vett mindent ami eladó volt, s eladott mindent, a 
mit csak megvetlek tőle. Sőt még áldották is jó 
szivéért, mert az ő ajtaján nem jött ki egyetlen 
megszorult gazda sem, akin ne segített volna. 
Pedig mily gyakran megtörténik az faluhelyen, 
hogy a legjobb gazda is, kinek földjein gulyák és 
ménesek legelnek, megszorul pénz dolgában, midőn 
például az asszonynak vagy a leányoknak selyem­
kendők és ruhanemüek kellenek, jószágát azonban 
a félvilágért sem csonkítaná meg.

Ilyenkor valóságos szerencse Náthán gazda, 
ki oly szívesen adja a pénzt, hogy szinte hálál­
kodnak érte, sőt ki is jelenti, hogy a pénz vissza­
fizetésével nem kell sietniök, megelégszik ő azzal 
a kis írással, 3 majd aratáskor, gyapjú nyíráskor 
vagy szűreikor adnak bele egy kis búzát, gyapjút 
vagy bort.

így történik meg azután, hogy bár Náthán 
gazda ősi neve nem díszeleg a virilisták névjegy­
zékében. a határban mégis neki aratnak, a szelid 
állatkák gyapjú bundájukat neki kénytelenek át­

engedni. s a szőlőhegyeken a hamvas gerezdeknek 
csak mosolygása marad meg a gazdájuknak, mert 
a mézédes nedűre inár Náthán gazda öblös hordói 
várakoznak.

Náthán gazda azonban nem gyűjtötte halomra 
terméseit, hanem menten pénzzé tette hogy a hozzá 
forduló inegszorultakon mindenkor segíthessen, de 
különös kedvteléssel gyűjtögette azokat a kis Írá­
sokat, amiknek közönséges neve váltó.

Minthogy pedig adósai sohasem fizettek kész­
pénzzel, hanem alkalomszerűen hol egy, hol más 
terménnyel, ezek a váltók szépen nála maradtak, 
s gyűltek halomra. Egyszer már maga Náthán 
gazda is úgy találta, hogy ha ő teljesen leszámolna 
adósaival, bizony majdnem az egész határ az övé 
lenne, ily nagy vagyonnal pedig nem érdemes egy 
félreeső helyen vergődnie. Családi konferencziát 
tartott tehát élete hű párjával, melynek következ­
ménye lett azon erős elhatározás, hogy a család 
jövőjének érdekében is, fel fognak menni a fő­
városba, mert a tiz éves Kólának ügyvédnek kell 
lennie, s a hat éves Zálira is kimondatott, hogy 
annak idején feléje csak orvos vagy ügyvéd köze­
líthet. Náthán gazda erősen reformáló kedvéi a 
régi furcsa hangzású nevek sem kerülhettek el, 
mert Jajteles Náthádból csakhamar Inkei Nándor, 
figyelemmel a monogramul kezdőbetűinek meg­
maradására, Jakab fiúból Jenő, s a Záli leányból 
Sarolta lett, sőt még Herezog Számi üzleti ügyvivő 
is csak llerczeg Sándor névre hallgatott.

Ekként mint ócska bőrüktől megvedlellselyem- 
hernyók, feldíszítve hangzatos nevekkel, egy szép 
éjjelen szó nélkül ott hagyták a falut, s végleg 
letelepedtek a fővárosban, hol Inkei Nándor saját 
czége alatt bankházat nyitott

Az elhagyott faluban azonban nemsokára 
megszólalt a végrehajtó dobpergése, mqfy könyör­
telenül csengő éregekre, s ropogós bankjegyekre 
változtatta azokat a kis írásokat — a váltókat.

A szerencsés leszámolás után Inkei Nándor* 
urat banküzletében találjuk a fővárosban, s épitén 
irodavezetőjével, Herezeg Sándor úrral tanácskozik 
a börzei spekulácziók fölött. Alighogy megindult 
újabb üzlete, léplen-nyoiuon üldözte szerencsiig 
minden ügyletet jelentékeny haszonnal bonyolított 
le, s bankházát messze vidéken hiressé tette,egy 
onnan vásárolt ígérvény állal megütött fpnyerfo 
mény. így ment ez éveken keresztül, s szerencsés 
spekulációinak látható eredménye volt a díszes 
uj palota, melynek ormán nagy belUkke) díszel­
gett : I n k e i u d v a r . És valóságos udvar vette 
körül a bankár családot; estélyein a legelőkelőbb 
világ képviselőit tisztelhette vendégeiül, s a csoda­
szép bankárleányt már. főrangú gavallérok, is kezd­
ték körülrajongni. Szóval a család tekintélye meg 
volt alapítva, y elérkezettnek vélte az időt a 
bankár, hogy a szépségéért is csodált egyetlen le­
ányának méltó férjet szerezzen, ki a család tekin­
télyét még magasabbra emelni lenne hivatva.



Előre kell tnenniök a takarékosság, a 
szerénység nem pedig a folyton növekvő 
hírvágy és fényűzés utján. Erre pedig ele­
gendő okuk van; mert  ők l e s z n e k  az 
e l s ő  á l d o z a t o k  az e s e t l e g  b e k ö v e t ­
k e z ő  k a t a s t r ó f á n á  I.

De a szegény, a munkás osztályoknak 
is kell ez irányban közreniüködniök.

Csalódnak, ha azt hiszik, hogy egyedül 
csak ők az ártatlanok.

Nekik is kell tanulniok takarékoskodni 
és nélkülözni. Álljanak az i gaz s ág  terén  
s innen küzdjenek jogaikért. De ha, mint 
sokszor megesik, mérték nélkül ügyüket 
védik: akkor létrehozhatnak ugyan felforga­
tást, a melyben azonban utóvégre ők fognak 
elpusztulni. Rövid előnye és haszna abból, 
csak a nem mindig önzetlen vezéreiknek 
lehet.

Ezt bizonyítja minden socialis forra­
dalomnak a történelme!

Végre pedig segíteni kell mindenkinek 
a maga helyén, hivatásában és megkezdeni 
önmagánál.

Ez vezethet, meggyőződésem szerint, 
társadalmi ba j a i n k  o r v o s l á s á h o z !

Cselkó József.

Banelly László birtokos Perlak í  » — *
Márkus Péter kir. adótárnok » — » 2 0 »
Stessel Jakab kereskedő » 1 » — »
M A. » 2 » — »

összesen: lök.HOf  
Lapunk m. számának kimutatása 2221 k. 78 f.
Az eddigi gyűjtés eredménye 2237 k. 38 f.

A további gyűjtés eredményét lapunk 
jövő számában fogjuk folytatólag közölni.

K Ü L Ö N  F É  L É K .

—  Hivatalos látogatás. Fejér Domonkos 
pénzügyőri felügyelő múlt hó 23-án a Csák­
tornyái pénzügyi biztosságot, valamint a sza­
kaszt megvizsgálta és legnagyobb rendben 
találta.

— Uj sétahely. Csáktornya elöljárósága 
azzal a kéréssel járult gróf Festetics Jenő ur 
Ő Méltóságához, hogy a vasúti állomás és a 
város között levő grófi területen engedné 
meg a város közönségének, hogy sétahelyet 
létesíthessen és azt üdülés czéljából szabadon 
használhassa. Gróf ur f. évi szeptember hó 
30-án megbízta titkárját, Kayser Lajost, hogy 
hozza a város elöljáróságának tudomására, 
miszerint el fogja rendelni, a vasúti gyalog­
járó közelében a vasút felé terjedő uradalmi 
réten fa-csoportok sat. ültettessenek, hogy 
ott árnyékos és kellemes sétahely létesül­
hessen a város közönsége számára. A nemes 
gróf ezen elhatározása városunk közönségé­
nek minden rétegében nagy örömöt okozott. 
Ezen valóban szép ajándék által hálára kö­
telezte a város lakosságát a gróf ur iránt, 
ki már eddig is oly sokszor adta jelét ne­
mesen érző szivének.

—  Kinevezések. A belügyminiszter Si­
mon István felső-mihályfalvi h. körjegyzőt, 
Mráz Kálmán Csáktornya vidéki körjegyzői 
írnokot, Szabolics Rezső mura-királyi jegyzői 
írnokot helyettes anyakönyvvezetőké ne­
vezte ki.

Halálozás. Nagy Károlyné Csáktornyái 
képezdei volt tanár neje, született Stefán 
Karolina 34 éves korában 14 évi boldog 
házasság után Egerben elhunyt. Áldás po­
raira !

— Uj Óvónő. A vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter Prém Erzsébetet, okleveles

óvónőt a dráskoveczi állami óvodához ne­
vezte ki.

—  Kinevezés. Menyhért Sándor okleve­
les tanítót a mura-királyi községi iskolához 
választották meg.

—  Eltűnt asszony. Kovácsics Jánosné 
született Krájácsics Mária mura-szent-már- 
toni földmüvesnő augusztus havában laká­
sáról 6 gyermek hátrahagyása mellett eltűnt 
és azóta nyoma veszett.

— A  kisdedóvoda köréből. A helybeli 
Risdedóvó-egyesület jövő szerdán, október hó 
16-án délután fél öt órakor választmányi-, 
öt órakor pedig közgyűlést tart. Az elnökség 
ez utón tisztelettel kéri a tagokat a gyűlé­
sen való megjelenésre.

—  A  szüret a so k  esőzés és szőlő 
rothadás miatt Felső-Muraközben már ok­
tóber hó 5-én kezdetét vette.

— A  szolgálat áldozata. A stájer határ 
szélén pénzügyőrök ellenőrzik egyes czikkek 
behozatalát. F. hó 4-én Török Antal fővigyázó 
teljesített a határ és a rácz-kanizsai rév 
között szolgálatot. Estefelé három nagy- 
palinai ember több liter pálinkát akarl 
Stájerból átcsempészni a Murán. Török fő­
vigyázó megadásra hívta fel őket, a mire 
azok megtámadták , előbb agyba-főbe verték, 
majd a Murába akarták dobni. Csak nagy 
könyörgés és 2 korona vállság-dij után 
hagyták ott. A bűnösöket már másnap kézre 
kerítették és a Iendvai bíróságnak átadták : 
mig a sebesült tővigyázó életveszélyes se­
bekkel fekszik a szombathelyi kórházban.

— Eljegyzés. Kreutz Lipót Csáktornyái 
lakos eljegyezte Anhalzer Lázár károlyvárosi 
lakos kedves leányát Ilonka kisasszonyt.

— Esküvő. Weisz József Tótlaki (Vas* 
megye) fiatal kereskedő ma azaz f. hó 13-án 
tartja esküvőjét Löwenstein Lipót Csáktor­
nyái magányzónak kedves leányával Regina 
kisasszonnyal.

— Uj megállóhely. A budapesti déli 
vasúti igazgatóság értesítése szerint Mura- 
Király és Kottori közt ui megállóhely Kis- 
Mihályovecz név alatt létesítettek.

— nrtesités. A Csáktornyái központi 
kávéház főnökeit ismét változtatta. Nagy 
Sándor Kapuvár (Soprou-megye) kávés bérbe 
vette a melyet f. hó 15-én át is veszi

— Egyházi áthelyezés Tkálecz Alajos 
fiatal felszentelt pap Dráva-Vásárhelyre 
helyeztetett át.

Ki is szemelt már e czélra a bankár egy 
lengyel bárót, ki fiának, a nyalka huszárönkéntes­
nek legbensőbb barátja volt, s ezen a réven rendes 
vendége a család estélyeinek. Az nem volt baj, 
hogy a báró urnák nem volt egyebe, mint a meg­
viselt főnemesi czimer, kopott hétágu koronájával; 
lnkeiéknek pedig éppen erre volt szükségük, hiszen 
a megrozsdásodott bárói koronát dúsan meg fogja 
aranyozni a bankár leány hozománya. A báró 
urnák nem is volt valami nagy igénye: csak száz­
ezer forint készpénzt és megfelelő értékű birtokot 
kért, s ráadásul hajlandó volt elfogadni a csoda­
szép leány kezét.

Meg lévén ily módon kötve az alku. a döntő 
körökben, a leánynak csak egyszerűen tudomására 
adta atyja a leendő házasságkötést, s ékes sza­
vakkal ecsetelte előtte azt a boldog családi életet 
és fényes kitüntetéseket, melyek báró férje oldalán 
fogják érni, s hogy a díszes Inkei-palota fölött a 
czimeres bárói korona is ragyoghasson, lakásul 
ezt jelölte ki számukra

Nem lévén tehát egyéb hátra a kikötött fel­
tételekből, a bankár és neje leendő kedves vőjük- 
kel elindultak néhány eleve kijelölt birtok meg­
szemlélésére, hogy azok valamelyikének megvétele 
után mi sem hátráltassa ama nagy fontosságú ese­
mény mielőbbi megtörténtét, hogy a csodaszép 
bankárleánynak örök hűséget esküdhessen egy 
valóságos báró.

De szive fájdalmában végre öntudatra ébredt 
a bankárleány, s erős elhatározássá érlelődött meg 
benne az a gondolat, hogy nem engedi magát 
atyja hiúságának áldozatává esni, s gyönge szive 
egész vonzalmával epedett egy mentő kéz után, 
mely őt e szerencsétlen helyzetből kiszabadítaná.

K kétségbeesett gondolatokkal tépelődő hely­
zetben nyitott be szobájába gyermekkori játszó­
társa, s most atyja bankházának vezetője, Herczeg 
Sándor, ki meglepetve vette észre, hogy a szép 
leány hajnalpiros arczának megszokott derűjét 
valami titkos bánat felhői burkolják. Mi sem ter­
mészetesebb tehát, mint hogy az egykori játszó 
társak, sőt mondhatni testvérek között ismét meg­
szólalt a hajdani bizalmasság, mely a megváltozott 
helyzetben már hosszú idő óta kimért udvarias­
sággá és rideg, köteles tiszteletté fajult.

A bánatában is igéző szép leánynak meg 
sem kellett kísérelnie, hogy gyönge szive mérhet- 
len fájdalmát elpanaszolja, látta, tudta, érezte azt 
Herczeg Sándor is.

Csakhamar egymás kebelére borultak, s az 
lnkeiék összes gyémántjainál ragyogóbban csillogó 
könyek peregtek e sokat jelentő szavak kíséreté­
ben a szerelmes keblekre : »Szeretlek Zálikám!« 
»Szeretlek Számikám!«

Csak perczek múltak el azután, s a fényes 
palota elől egy zárt hintó repült el az ismeretlen 
messzeségbe, több Iroldogságot rejtve kicsiny ma­
gában, mint a rideg nagy palota.

• • • • Megérkeztek lnkeiék is, a reménybeli 
magas vővel, hozván az örömhírt, hogy inegvásá- 
soltak egy remek birtokot, fejedelmi kastélylyal, 
meglehetősen tulter,eszkedvén az örömapa nagy­
lelkűsége a kikötött feltételen, mert mint mondo­
gatta, azt akarja, hogy leánya mindenben igazi 
»méltóságon asszony« lehessen.

De nem volt, ki az örvendőkel ölelő karjai 
val fogadja, s a palota ékességének eltűntét csak 
egy rövid, üzleti hangon irt levélke tudatta, mely 
igy szólt:

»Tisztelt főnök ur !
Mint bankházának üzletvezetője, köteles 

.ségem minden ügyletét minél nagyobb haszonnal 
lebonyolítani. ()n kedves leányát egy báróho 
akarta nőül adni kétszázezer forint hozomány- 
nyál ; most nőül veszi egy » h e r c z e g « ,  s meg­
elégszik ötvenezer forinttal is, melyet magamhoz 
vevén a kézi pénztárból, mint hozományt hűsé­
gesen el is könyveltem.

hgyebekben jegyzem magam mint szerető 
veJe Herczeg Sándor«,

h levél elolvasása bár nem a legkellemeseb­
ben érintette Ilikéi urat, mégis erőltetett nagyúri 
flegmával csak ennyit mondott: »ennyi profittal 
még csakugyan nem bonyolítottam le üzletet;« 
hanem a báró urat már egy kicsit mélyebben 
meghatotta az elveszett — hozomány.

Török-Becsey István.
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— Eljegyzés. Hirschsohn Miksa perlaki fiatal 
kereskedő jegyet váltott Rosenthal Károly sárvári 
kereskedő kedves leányával Seréna kisasszonnyal.

— Esküvő. Pollak Salamon várssunk szüle­
tésű fiatal kereskedő ma vasárnap tartja esküvő­
jét Hédi József zirczi kereskedőnek kedves leányával 
Szeréna kisasszonnyal.

— Értesítés. A pécsi pósta- és távírda-igaz­
gatóság intézkedése folytán a beliczai és dráva- 
vásárhelyi gyalog-póstások f. év október hó 1-től 
márczius végéig a reggeli órákban közlekednek.

—  Kinevezések. A Déli vasúti társaság igaz­
gatósága Nyitrai János sziszeki vasúti ellenőrt 
Kis-Szabadkára állomás-főnökké, ugyanoda Farkas 
György mura-kereszturi állomási kezelőt hasonló 
minőségben nevezte ki. Schilberger Mihály soproni 
állomás vezetőt Kis-Mihályfalvára állomás elöl­
járójává. Gulsich Károly Csáktornyái állomási ke­
zelőt hasonló minőségben Kis-Mihályfalvára ne­
vezte ki.

— Előléptetés. Buchwald Frnő Csáktornyái 
déli vasúti tiszt sok éven keresztül a forgalomnál 
működött, a személy pénztárhoz pénztárossá lép­
tetett elő.

— Nyugdíjazás. Veszély János Csáktornyái 
adó-hivatali szolga 30 szolgálati év után nyug- 
dijaztották.

— Kinevezések. Ovosz Béla szigetvári járás- 
birósági aljegyző Letenyére albiróvá neveztetett .0. 
Rigácz János kiszolgált katonai őrmestert Perlakra 
járásbirósági Írnokává neveztetett ki.

— Ellenőrzési szemle. A Csáktornyái 
járás területén tartózkodó cs. és kir. had­
sereg és haditengerészet nem tényleges állo­
mányú legénységének ellenőrzési szemléje 
Csáktornyán a község házánál f. é. novem­
ber hó 2., 4 és 5. napján reggeli 8 órától 
kezdődőleg fog megtartatni. És pedig: no­
vember hó 2-án a Csáktornyái, Csáktornya 
vidéki, beliczai és bottonyai jegyzőségek; 
november 4-én a murasiklósi, muraszerda­
helyi. muraszentmártoni és viziszentgyürgyi 
jegyzőségek ; november 5-én a stridói, felsö- 
mihálylalvi. drávacsányi és drávavásárhelyi 
jegyzőségek területén fekvő községekben tar­
tózkodó ellenőrzési szemlére kötelezett tar­
talékos cs. és kir. legénységhez tartózkodik, 
ügy a meg nem jelenők, mint az elkésve 
érkezők a f. é. november hó 23-án a cs és 
kir. 48. sz. hadkiegészítő parancsnokságnál 
tartandó utószemlén kötelesek megjelenni.

— Csempészet. Bohus Rezső fővigyázó 
és Penecz Mátyás vigyázó f. hó 7-én telje- 
sitetl szolgálat alkalmával Marcsecz István- 
nénál és Novák István gyümölcshegyi lakó­
soknál szántóíöldjeiken 40 és 30 szál zöld 
dohányt találtak. — Kertész Imre vigyázó 
I*. hó 8-án leljesitett szolgálat alkalmával 
Novák István lapáthegyi lakosnál 53 szál 
zöld dohányt fedezett fel. — Barcsa József 
biztos és Kuba Béla szemlész múlt hó 30-án 
Perlakon Sostarics Pálnál 40 szál zöld do­
hányt fedeztek fel. Nevezett a reá rótt 
bírságot azonnal lefizette. — Pevecz Mátyás 
Csáktornyán állomásozó pénzügyőri vigyázó 
múlt hó 27-én Bányahegyen Spreicz György­
nél 25 szál zöld dohányt ledezett fel. mely­
ért a nevezett lel a bírságol azonnal lefizette. 
Egrényi Gergely és Andaházy Pál fővigyázók 
múlt hó 28-án a miksavári vasúti megálló­
helynél délelőtt 10 órakor az ott megálló 
vonatnál őrködlek, a melyből kiszállt Pod- 
gorelecz János delejesi lakos korcsmáros, ki 
magával 5 liter csempész pálinkát hozott. 
A csempész letartóztatták és dráva-mogyoródi 
kirendeltségre kisérték, a hol nagy veszély 
közt a tényállást telvették, a pálinkát pedig 
dráva-mogyoródi őrhelyen őrizet alá vették 
további intézkedésig.

— Pénztolvaj. Klementi Ferencz jános- 
falvi lakos záratlan szobájának ládájából 
múlt hó 24-én 8fi korona készpénzt is­
meretlen tettes ellopott. A nyomozás meg- 
ejtetvén. még eddig eredményre nem ve­
zetett.

—  Kinevezés. A vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter Pálinkás Lajos okleveles ta­
nítót a zalamegyei negyedik hegykerületi 
állami elemi népiskolához rendes tanitónak 
nevezte ki.

—  Köszönetnyilvánítás. Tolnai gróf 
Festetics Jenő ur Ő Méltósága a helybeli 
kisdedóvoda évi szükségleteinek fedezésére 
100, azaz egyszáz koronát volt kegyes ado­
mányozni. A midőn ezen összegnek átvéte­
lét a nyilvánosság előtt is nyugtázom, el­
engedhetetlen kötelességemnek ismerem, hogy 
gróf ur Ö Méltóságának kisdedovodánk iránt 
tanúsított meleg érdeklődéséért és jóakara­
táért az egyesület nevében a leghálásabb 
köszönetét nyilvánítsam. Csáktornya, 1901. 
október 7-én. Ur. Krasovecz lgnácz, egyesü­
leti elnök.

—  Uj állami népiskolák. Azon uj ál­
lami népiskolák, melyeket a kultuszminiszter, 
nagy kultúrpolitikai programújának meg­
felelően, már az idei iskolai tanévben meg- 
nyittalolt. Zalavármegyében a következők: 
Melincz 1 tanítóval, Zala-Lövő 4 tanítóval, 
Nagyfalu 1 tanítóval, Zala-Mihályfalva 2 ta­
nítóval.

—  Drávába flllt. Golog Orbán alsó- 
domborui lakós a mull hét egyik napján 
kocsiján a mezőre hajtott. Mikor a Dráva 
kiöntése mellé éri. az időközben felkereke­
dett szél a vizel annyira felkorbácsolta, 
hogy egy hatalmas áradat Gologot kocsistól 
és lovastól a mély vízbe sodorta. A szeren­
csétlen ember minden erejét megfeszítette, 
hogy a veszedelmes helyzetből kiszabadul­
jon. de nem sikerült, mert örvénybe került, 
mely azután lesodorta a viz fenekére. Holt­
testét csak másnap sikerült a révészeknek 
kifogni a légrádi révnél.

— Ruhalopás. Augusztus hó 17-én a 
délutáni órákban Rebernik György végfalusi 
lakos kárára ismeretlen egyének bezárt lakása 
ajtaját betörték és a szobába hatollak, hon­
nan 56 korona 60 fillér értékű különböző 
férfi- és női ruhát elloptak. A csendőrség 
járőre a nyomozást megindította, de mindez 
idáig nem sikerült a tetteseket kinyomozni.

— Tárcztanfolyam. Sefcsik József szom­
bathelyi okleveles táncztanito f. hó 4-én az 
állami tanítóképző-intézetben és 12-én a 
polgári fiú- és leányiskolában kezdte meg 
tanítását. Mindazok, kik e zártkörű tan­
folyamokban részt venni óhajtanak, jelent­
kezhetnek a táncztanito Uj-utcza 122. sz. 
házban lévő lakásán.

— Az Uránia színház f. hó 8-áról elhalasz­
tott előadásai 16., 17. és 18-án tartatnak meg a 
következő műsorral : Spanyolország, a táncz, XIX. 
század. 16-án és 17-én délután 4 órakor a tan­
intézetek számára ifjúsági előadás adatik. A kö­
zönség érdeklődéséről Ítélve nagyon látogatott lesz.

— A renaissance. Alíieri azt mondta, 
hogy az emberi növény egyszer nőtt nagyra, 
akkor is a XV. században, akkor is Olasz­
országban. A renaissance napja, a mely az 
emberi növényt olyan magasra növesztette, 
máshova is elküldte sugarait és az olasz 
renaissance-szal közel egyidőben Spanyol- 
országban is támadt egy uj renaissance- 
müvészet, a melyet a közös nagy nap nö­
velt, de melynek minden izén meglátszott, 
hogy spanyol földben született. A spanyol 
építészet legszebb virágai akkortájt hajtottak 
k i ; a sevillai városház, az Escurial, a sara- 
gossaiSan-Engracia-lemplom, a madridi érseki 
palota; azok a nagy templomok, a melyek 
az Alhambra udvarait és termeit ellepik, 
csodálatos boltiveik alatt, a kórusok faragott 
szárnyai közt még most is ott suhog a ro­
mantika lehellete Ezeknek a csodálatos épü­

leteknek a képeit pedig mind megtalálni a 
Nagy Képes Világtörténet 136. füzetében. 
A 12 kötetes nagy munka szerkesztője dr. 
Marczali Henrik, egyetemi tanár, ki egyúttal 
e kötet írója is. Egy-egy kötet ára díszes fél- 
bőrkötésben 16 k .: füzetenként is kapható 
60 f.-jével. Megjelen minden héten egy füzet. 
Kapható a kiadóknál (Révai Testvérek írod. 
Int. Rt. Budapest, Vili., ÜllŐi-ut 18. sz.) s 
minden hazai könyvkereskedés utján.

— Háztartás. Kürthy Emilné szerkesztésében 
és az Athenaeum részvény-társaság kiadásában 
havonként 3-szor megjelenő »Háztartás« a magyar 
gazdasszonyoknak egyetlen magyar lapja, mely a 
háztartás minden ágában útbaigazítást ád, hely- 
lyel-közzel képekkel magyarázva. A »Háztartás« 
bő szépirodalmi részét irodalmunk legkiválóbb 
művelői szerkesztik. Költemények, elbeszélések a 
legjobb irók tollából élénkítik a »Háztartás« tar­
talmát, és a mi szintén igen nagy érdeklődésre 
számit: a divat is szóhoz jut Írásban és képben, 
ennek a maga nemében egyetlen lapnak a hasáb­
jain. A »Háztartás« gyönyörű színes borítékban 
jelenik meg és előfizetési ára egy negyed évre 
4 korona. Mutatványszámot küld ingyen a kiadó- 
hivatal : Budapest, Kerepesi-ut 54.

— KÍ8 Lap. Több mint negyed évszázad 
óta gyönyörködteti a »Kis Lap« czimü képes 
gyennekujság Magyarország apró olvasó kö­
zönségét. Hétről-hétre mint szívesen látott 
vendég kopogtat be a magyar családok haj­
lékába, a hol vidám gondtalan gyermekek 
repeső szívvel várják, ujongva köszöntik és 
találgatják, vájjon micsoda szépet, kedveset 
hoz magával a »Kis Lap« legújabb száma. 
A »Kis Lap« gyönyörű tartalmához képest 
díszes kiállításban jelenik meg. mindazonáltal 
ára oly csekélyre van szabva, hogy mindenki 
könnyen megszerezheti gyermekének. A »Kis 
Lap« az egyetlen magyar gyennekujság, 
melyei a vallás- és közoktatásügyi magyar 
királyi minisztérium az elemi népiskolák 
tanuló ifjúságának olvasmányul ajánlott. 
Előfizetési ára V« évenként 2 korona. 
Mutatványszámot ingyen küld a kiadóhivatal : 
Budapest, Kerepesi-ut 54.

“7 A Magyar Nemzet, melynek főszer­
kesztője Jókai Mór és Beksics Gusztáv, fele­
lős szerkesztője Adorján Sándor, azt a ki­
számíthatatlan előnyt nyújtja olvasóinak, 
hogy 12 órával előzi meg az összes fővárosi 
napilapokat, s ugyanakkor, amidőn itt a fő­
városban a reggeli lapokat olvasni kezdik, a 
»Magyar Nemzet« már az ország leglávolibb 
vidékein is elmondja a tegnap összes ese­
ményeit. A »Magyar Nemzet«-et már az esti 
vonatok röpítik a szó szoros értelmében a 
Kárpátoktól az Adriáig s daczára annak, 
hogy már este 6 órakor jelenik meg, min­
dent tuu és mindent közöl, amit a többi 
lapok csak másnap reggel hoznak. És mégis 
a »Magyar Nemzet« a legolcsóbb napilap 
nemcsak nálunk, hanem az egész kontinen­
sen. Húsz, huszonnégy oldalon jelenik meg 
rendesen és előfizetési ára egy hóra mégis 
csak 2 korona. Mutatványszám 6 napig 
ingyen. Czim : »Magyar Nemzet« kiadóhiva­
tala. Budapest. Kerepesi-ut 54. sz.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazok, kik megboldogult anyánk, 

illetve nagyanyánk Hochsinger Czeczilia 
úrnő elhunyta alkalmából fájdalmunkat 
részvétnyilatkozatukkal vagy megjelené­
sükkel enyhíteni igyekeztek, fogadják ez 
utón is köszönelünket

a gyászoló csalid.

Felelős szerkesztő :
H A R G I T A I  J Ó Z S E F .

Kiadó és laptulajdonos :
FISCHEL FŰLÖP (STRAUSZ SÁNDOR.)



Vu Čakovcu, 1901. 13-ga oktobra Broj. 41.XVIII. tečaj
Sve pošiljke se tiőuó zadržaja 
novinah, naj se pošiljaju na 
me, Margitai Jožefa urednika 

vu Čakovec.

Izdateljstvo:
Knjiftara F is c h e l Filipova, 
kam se predplate i obznane 

pošiljau.

Predplatna cena je:
Na celo leto . . .  8 kor
Na pol lela . . .  4 kor
Na čelvert leta . . 2 kor

Pojedini lu*oj: košlaju 20 fill.

na horvatakom 1 magjarskom jeziku izlazeči družtveni, znanstveni i povučljivi list za púk oiwnano se poleg pogodil 

Izlazi svaki tijeden jed en kra t i to: vu svaku nedelju. 1 fal računaju.

MEDJIMURJE
Službeni glasnik: »Čakovačke Šparkasse« »Medjimurske Šparkasse«, »Šparkasse Okolice Čakovca«, i t. d.

Posli okolo trsja.
Od p i r a n j e  se onda čini, kad je več 

zemlja odpustila i luliko se posušila, da je 
né blatna. Jako rano odpiranje je né dobro, 
jer vnogoput je još i vu marciušu jaka zi­
ma, i od ove more trpeli trs, a kesno pak 
je zato né dobro, jer se oka (bubki) lehko 
zgnjiliju.

Najbolje je, da je vedreno, suho, vet- 
reno vréme odpreti, da se mokra zemlja 
more posušiti, tak onda ako bi i v noči zmr- 
zavica bila ova nebi škodila trsju.

Zemlju né samo iz glave trsa, ali iz 
šinjaka na tuliko potegnemo, da rosne ko­
rene ostranimo, jer ako ove neodstranimo, 
se jako objačiju, kaj je na kvar glavnornu 
korenju i zbog hudog hranenja onda trsje 
na hitrom doli dojde.

Rezanj e .  Rezanje moramo tak na­
praviti, da akoprem broj i dužina ostav- 
Ijenih klučekov od loga stoji, kak nju hoče­
mo gojiti, ipak na slabešim trsu menjše i 
menje klučekov ostavimo.

Za sad samo na dobro ojačenih trsah 
režimo.

Pred rezanjem sve šinjačne i druge 
svrži odrežimo doli.

Prilikom rezanje odslranimo suhe i zut- 
ve dele, koji delo lehko priprečiju, trsa su- 
šiju priprečiju gojenje zdravih délov. Vno- 
gim belegom moreju biti griježda i zrok.

Z A B A V A

Skupo nočište.
Kad je bavarski kralj Maximilan Jožef 

I. putovat k velikornu vladalnčkomu kong- 
ressu u Beč, moral je uzput u Lambachu 
prenočiti. Kralj i njegova družina su malo 
trošili, pak ipak je drugi dan krčmar nači- 
nil račun od 1500 forinti.

»To je prekomerno mnogo!« — rekel 
je dvorski fourier Boshard krčmam — »to­
ga računa se ja niti neufam kralju predlo­
žiti!« — Krčmar je skrenul spleči te je od­
govoril: »Ja jeftinijcga računa nemogu na- 
činiti!«

Dvorski fourier je tim otišel k kralju 
u sobu i tam se je dosta nepovoljno izra­
zil nad skupočom i bezobraznosljum krč- 
mara. Kralj pako se je samo nasmejal i za­
povedal račun izplatiti.

To je bilo svršeno te je kralj sdruži- 
nom odputoval.

Kad se je poslie kongressa iz Beša do-j 
nrlflv vračal, moral je opel kroz Lambach 
putovati le je na izričnu žel ju opel u istoj 
krčmi prenočil, makar da gaje dvorski fou­
rier na prijašnji račun opaznoga učinil.

Kraljega družina, kojoj je prvi veliki

Pri obrezanju ober onoga oka, kője os- 
tavili hočemo, dugšo stran ostavimo.

Jako debele šibe koja stebla imaju, te 
se težko zoriju, kesno obrezavamo, da po 
jakšim sušenju se od nepotrebnog soka os- 
lobodiju, a slabe slareše stebla pak rano ob­
rezavamo.

Pri obrezavanju izključivo, dobre ošlre 
škarje hasnujimo, i ako je samo moguče. 
ključekov zgornje oke naj vun stojiju.

Kol je.  Okoljeno trsje, jer se k količu 
privezane plodne kite nemreju doli otrči. vi­
še plodi. S količi trsje tak sebe, kak čahu- 
Ije nemre sčnčiti, zbog toga bolše vino da.

Dužina kuličov naj bude po priliki naj-
menje 170 centimetrov. Suhi količ duže dr­
ži, kak friško rezani i ne zuvine se. Dobro 
je količe sa katranom ili pak sa galicom 
ímpregnérati.

Količiti onda treba, dok su bubki još 
né napeti, drugač bi lehko kvar si napra- 
vdi. Na vnogih méstah količe na zimu vun 
pobereju, to je né dobro, jer se vnogo spo- 
tere a drugač pak je vnogo dela na protu- 
letje opet nje nazad deti, kaj dosta košla.

Vezan j e .  Zelene kite nigdar nesme- 
mo k količu stisnuti, osobito prvo vezanje 
raho moramo svršiti. Za vezanje takov ma­
terial hasnujmo, koj je najfaleši i sa koji m 
je najmenje dela (slama rogoz i t. d.)

P r e b i r a n j e .  Prilikom prebiranja od­
stranimo sve one mladike, na koje nam le-

račun bil poznat, si je sada sve privuščila 
jer ako bu več veliki račun, neka bude ha­
rem i za kaj. Pilo se je i jelo, dader je sve 
pucalo, samo da krčmar nebude imal pre­
veliki profit.

Drugog dana zapila opel dvorski fou­
rier krčmara za račun, a ov mu odgovori, 
da danas nema nlkakovog računa.

»Ali dragi moj« — veli fourier — »ba­
varski kralj nebude hotel pri vas badava 
večerati i nočiti, jer on nelreba nikakovih I 
prikazah!« Ali krčmar je ostal pri svojem, 
da kralj za večerja i nočenje ni jo nikaj du- 
žan, te nikakovo nagovaranje nije liasnelo, 
da bi svoju odluku promienil

Sad otide dvorski fourier k kralju te 
mu cielu tu čudnovatu stvar izpripoviedi.

Max Josef se je začudil, le si tu zago- 
netku nije znal odgonetati i pozove samoga 
krčmara pred se. Ovaj dojde pred kralja i 
na pitanje kraljevo, koliko je za večerju i 
nočenje dužan, odgovori ravnodušno: »Ni­
kaj!«

Ali kad je kralj nad tim odgovorom! 
zlovoljan postal, hiti se krčmar pred njimi 
na kolena. Kralj ga zdigne, a ovaj reče: »Ja 
molim Vaše veličanstvo klečeč za odproš- 
čenje! Kada je posliednji krat doslojalo Va­
še Veličanstvo pri meni prenočiti, bil »atn u

tos ili pak k leto ne bude potreboča.
Ostavimo sve one kite. koje su plodile.
Prebiranje je onda, kad su kitice 30 — 

40 cm. duge. Prilikom cvetenja je prebirati 
né slobodno.

O ka pan j  e Okapali je tulikoput tre­
ba. kulikoput je tv samo potrebno, dakle da 
se trsje odrači ili pak se zemlja otvrdi. Na 
sloge kopati je né smeti.

Redovilo triput kopamo, prvič, gda smo 
več obrezali i okolili; drugoč po cvetenju, 
tretič pred dozrelenjem. Prvo okapanje mo­
ra jako gliboko biti, ali drugo i tretje mo­
re plitveše bili.

P o k r i va n j e .  Sa zernljom pokrivanju 
je taj basen, da stebla sve one strani, koje 
budu za drugu Ijetu ključeke dali, od zim­
ske zmrzavicc. osobito pak od snežnog dežd- 
ja obrani.

Na vnogih meslah nepokrivljeni, ali pri 
cepljenim trsju se to svikak mora včinili.

Rano pokriti je pogibeljno, počekajmo 
dok listje čisla doli scuri i samo onda po­
krivamo (pogrobamo).

Goj enj e .  Gnojiti je najbolje na jesen 
ili pak vu zimi.

Najbolši gnoj je za trsje, štalski gnoj 
Na peslu svako tretje leto gnojimo i onda 
na švaku bat. mekotu 150—180 metercen- 
tov gnoja damo. Na vezani zemlji samo sva­
ko 6 Ijeto gnojimo, ali onda 300 metel cen­
tov gnoja moramo dati.

velikoj pogibelji, da nedojdem u zatvor ra­
di dugovah, koje nišam mogel platiti. 1500 
forinti su me mogli toga osloboditi. Ja sam 
je za prenočenje Vašeg Veličanstvo zahtie- 
val i dobil, te sam na taj način bil od pro­
pasti oslobodjen. — Sada više neču milost 
Vašega Veličanstva zlorabiti. Ja bi još od 
onih prvih 1500 forintih moral nekaj van 
dati, pak baš zato sada nekošta nikaj «

Kralj odgovori: »Veseli me neizmerno, 
ako sam vam iz nevolje pomogel, ali za to 
ipak neču od nijednoga krčmara nikaj na 
prikaz, te ču vam zato i opet dati izplatiti 
1500 forinti, za da bude pomoč stalna i 
čvrsta. Ali to vam velim, da mi više nika- 
da nijednoga Bavarca ovak grozno neomek- 
nete za jednu večeru i nočište, kak ste o- 
nomadné mene, jer svaki nema lak punoga 
bugjilariša na pulovanju!«

I time je kralj odputoval domov, a krč­
mar jc posve zadovoljan ostal, pak si je že­
lel više takovih gostov. —

Umietnik u kuhanju kavo.
Baron Pardon bil je lajtnant a stal je 

u garnizoni u Kanizsi, odkud je na jerlan 
krat premešlen u Fehérvár To je bil fini i 
naobraženi čoviek. koj je više jezikali govo-
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postacsomagonKint (5 Kg.) bérmentVe, - 
utánvéttel. ]

F r f e d  p t i h á l y  .!
szőlöbirtoHos is borKeresKedö

Pécs, SWÍsi-ntcza 18. sz. \

=  K őszén  eladás. =  jjj
•ló minőségű kőszenet, kocsirakományonkint 96 J!| 

koronáért, 100 kilogrammot (házhoz) I korona 20 fil-jj[ 

lérért szállítanak: |!>

Stráhia Testvérek Csáktornyán jjj
a „D&si Kiszínipar ríszv'ínytársjsíj" M nM M gt is rajtán. jij
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l ^ r 2- Hirdetmény. #
X A perlaki kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság részéről közzé té - ^ S /
» te l ik :  miszerint a cs. kir. szab. déli vasnt buda-ternoveczi (prágerhofi) vonala
Y  számára az alább megnevezeti határokban kisajátilott területekről elkészített <35* 
Bt összeírás, térkép és egyedi kimutatás hitelesítésére a helyszínére a következő ^  
▼ határnap tüzelik ki úgymint: Benkovecz Jurcsevecz községre nézve 1901 <3s}

évi október hó 80-An d. a. :t óra  Kis-Szabadka vasúti megálló. i V k  
T  Az érdekeltek felhivatnak, miszerint netaláni észrevételeiket a fennebbi
Bt határnapon a bizottság előtt előterjesszék, különben a kisajátítás és a felvett A
Y  térfogat úgy a feljegyzett szolgalmak s jogosultságok iránti kifogásaik többé W
E> tekintetbe nem jöhetnek. y R
Y  Egyúttal felhivatnak mindazok, a kik a fennebbi határokban a cs kir
Bt szab ,leb vaspálya társaság számára kisajáliloll teriilelekérl járó és az egyedi 4 * 1  
y  kimulatásban kiteli kártalanitási összeg mennyiségére nézve ellenvetéseket * j y  
k  akarnak- va8V ezen összegre bánni czim alatt igényi tartanak: ezeket < 2 »
Y !m - evi november hó ln -'8 ezen telekkönyvi hatóságnál annál bizonvosah- <35> 
K  ban bejelentsék, minthogy a később jelentkezők észrevételeire s igényeire sem-
X  'ekmtel nem lévén, a kisajátítási és kártalanitási összeg annak és azon <ŠB 
H  '“ennyisegben og kiadatni, a kinek nevere és a mely összeggel az az egyedi zO tt 
X kimutatásban ki van téve, a liekelilezetl vagy leiül keblezett tételek pedig V V  
»ezen tú l a kisajátítón területről hivatalból le fognak lüröllelni p e d ig W
Y  Az összeírás, térkép és egyedi kimutatás a telekhivatalban betekinthető W
K  P e r la k o n , Itini évi október hő napján f l B
R r a t - s  D r. F IS C H E R  X ?

Melléklet a „Muraköz" 1901. évi okt. 13-iki (41.) számához.

Magyarország legrégibb Cognac-gyára.

JKagyar-franczfa cognac-gyár

JKarty í .  ős Társai
Világos.

( A la p i t t a t o t t  1 8 8 3 - b a n . )
Ajánlja tiszta

b o r p á r l a t a i t .
Kizárólagos raktár Csáktornya részére

TODOR R. fűszer- és csernsgeíizletáben
C s á k to r n y á n .

Egyetlen gőzerőre berendeeett cognac-gyár. »eo 4-12





Legjobbak saját nemükben a
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élelmiszerek.
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4280/tkv. sz.
Árverési kérelme az alsó-muraközi ta­

karékpénztárnak Grész Alajos és neje Schü- 
gerl Zsuzsána ellen.

Végzés.
Ezen kérelem folytán ;i perlaki 347. sz. 

tjkvben f  512. és 1107. lírsz. ingatlanokra 
kérelmezett árverés elrendeltetik és illetőleg 
ezen árverést kérő végrehajtatnak a 3701. i 
és 3702/tk. 901. sz. árverési hirdetmények­
ben megnevezett végrehajtatókhoz való csal-; 
lakozása kimondatik.

Jelen árverés kérelem költsége 27 k 
30 f.-ben állapíttatnak meg.

Végül kibocsájtatik a következő

Pót-hirdetmény.
A perlaki kir. jbiróság mini Ikvi ható- 

ság közhírré teszi, miszerint az alsó-mura- 
közi takarékpénztár végrehajtatnak Grész 
Alajos és neje Schügerl Zsuzsána perlaki 
lakós végrehajtást szenvedettek elleni 4940 k. 
iránti végrehajtási ügyében 3701. és 3702. 
tk. 1901. sz. a. kibocsátott árverési hirdet­
ményben a nagy-kanizsai kir törvényszék 
és a perlaki kir. járásbíróság területén fekvő j 
perlaki 347. sz. tjkvben f  512. hrsz. alatt 
felvett belsőség és ahhoz tartozó legelő és 
erdő illetmény 2450 k. kikiáltási és az ot­
tani 1107. hrsz. alatti ingatlan 323 korona 
kikiáltási árban perlaki kir. tkönyvi hatóság 
könyvtári helyiségébe

1901. évi november hó 5. napjának d. ti. 3 órájára 
kitűzött árverés az 1881 LX. t.-cz. 107. §-a 
alapján az alsó-muraközi takarékpénztár 
végrehajtató érdekében is 4940 k. töke kö­
vetelése és járulékai kielégítése végett meg­
tartatni fog.

Perlakon, a kir jbiróság. mini tkönyvi 
hatóság, 1901 évi augusztus hó 15-én

S zabó ,
királyi albi ró.

B é rb e a d a n d ó .
Dráva-Csányban egy 3 szo­

bából, konyha, kamara, pad­
lás, 2 istálló, 1 nagy magtár 
és pajtából álló ház 8 évre 
azonnal bérbeadandó.

Bolthelyiség részére különö­
sen alkalmas.

Bővebbet
Góspárlin Jánosnál

B67 2 — 2 D r á v a - C s á n y b a n .

Kiváló szerencse
5 0 , 0 0 0  nyereménynek. T Ö R Ő  K -n é l

Legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben: N a g y o n  s o k a n  s z e r e n c s é s e k  l e t t e k  á l t a l u n k .

1.000. 000 koron a . Ö t es  fél m illió k o ro n á n á l tö b b e t  I
K orona n y e rte k  n á lu n k  n a g y ra b e c s ü lt  vevő ink .

M ^ , i S A A á l A A  Az egész világ legeséljfdúsabb sorsjátéka a mi m. kir
« JSÖ 1  jotalom Szal>. osztály-sorsjátékunk, mely nemsokára ujhol
5  m  1 nyer. a 4 0 0 0 0 0  kezdetét veszi. I
f a  1 , ,  s o o o o o  1 0 0 ,0 0 0  sorsjegy 5 0 ,0 0 0
3 - s  % 1 0 0 0 0 0  PÉNZNYEREMÉNYNYEL sorsoltatik ki, tehát az ősz- I
=§ g  9 0 0 0 0  szes sorsJe8yek fc,c nYer 51 mellékelt sorsolási

*■ • » q a a z s a  jegyzék kimutatása szerint,
g gg 1 ,  D 8 0 0 0 0  5 hónap alatt összesen T iz e n h á ro m  millió
a  O  g 7 0 0 0 0  160 .000  k o ro n á t, egy hatalmas összeget sor-
•« j Q  * » • ***w w w a  sóinak ki. Az egész vállalat á llam i fe lü g y e-
« N  3  ,  .  f H H H H P  le t a la t t  áll.
5 _ §  1  • • 4 0 0 0 0  Az I-ső osztály eredeti sorsjegyeinek tervszerű
§ p j  3 0 0 0 0  betétjei a következők:
6  N  5  •  •  o i r A á b A  egy nyolezad ('/.) frt 75 vagyis 1.50 korona
5  SS 1  •  •  < £ 5 0 0 0  egy negyed ( l / 4 ) 150 » 3.
S M  t .  .  2 0 0 0 0  egy fel (•/,> 3. 6.
S * •  i k a a a  egy egesz (Vi) 6 “  12.

3  • t  I t I V V W  A sorsjegyeket utánvéttel vagy a pénz bekül-
a ,  . .  Í O O O O  dése ellenében küldjük szél. Hivatalos elvezet I
49 • •  r  A A A  díjtalanul. Megrendeléseket kérünk azonnal de leg-
« 7  .  .  5 0 0 0  ^ h i ) ,

*  * " 2 0 0 0  év október hó 20-ig
^ 3 ^  m m  bizalommal h o z z á n k  küldeni.

:: »00 Török A. és Tsa
! « •

« mk. 1 7 0  B U D A P E S T.
4 0 0 0  1 8 0  hsziínk himmilili ildail o s z í t e j í l i t  Odrte.

8 0  Í O O  0 ' 1
m q Fő á r u d á n k  o s z t á l y s o r s j á t é k  o s z t á l y a i  :

* * * *  • •  I. V á c z i-k ö ru t 4.
a o o o  .  .  ________» 4 0  2. M u z e u m -k ö ru t II.

50.000, ;r’" S  13.160,000 * s™**«-*«™* 54. m  11
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Rendelőlevél levágandó. T ö r ö k  A. é s  T á r s a  bankháza Budapest.
Kérek részemre I. osztályú magy. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos I

tervezettel együtt küldeni.
utánvételezni kérem )

Az összeget korona összegben ) postautalványnyal küldöm ) A nem tetsző törlendő.
) mellékelem bankjegyekben (bélyegekben.)
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Nyomatott Fischel Fülöp (Strausz Sándor) gyorssajtóján Csáktornyán
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